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PEST, II. félév. 4í). vzám. December 7. 1 S71.

Megjelenik e lap minden heten egyszer,e«iitiirtöküii. 
Az előfizetési pénzeket,valamint a lapba szánt kézirato­
kat a Sz.-Istr.-Társ. igazgatóságálhoz kérjük int.-zretni.

Előfizetési ár: helyben félév rv 1 írt 31 
kr., otzf*sz évre - frt 62 kr.: vidék ve fél­
évre 1 írt 70 kr., esrész évre 3 írt 10 kr.

A pályázatok bei.utat éráért tiz sori.- minden egy­
szeri fül vételért : írt-1° soron fölül, egyszeri közi« - 
'sért - f- fcatöbbször közöltetik, 1 f. őO kr. számittatiV.

Sándor elbeszélte Lángossy btirátjának történetét. 
Mi részünkről azt már ismerjük, azért fölösleges ismé­
telnünk.

— De, kérdé Lángossy, miért nem fordultál az 
államhoz V Az csak nem hagyott volna nyomorogni oly 
embe rt, ki a közhaza védelmére életét ajánlotta túl 1

— Hallgassunk erről, válaszok! Sándor, én meg­
tettem kötelességemet, s e kötelesség teljesítésében tálal­
tam legszebb jutalmamat... De mi lett tebelőled, mi­
óta nem láttalak ?

— Én kereskedőházhoz jutottam; főnököm igen 
derék ember, ki másokat is hagy élni; kedves tái.-algo,
jó atya és gyöngéd férj.. .

- Gratulálok, te jobban eltaláltad életpályádat.. •
— Mondd inkább vaspályádat; ezen töltöm most 

időm javát... 1500 forint fizetésem van. azon fölül na­
ponkint 6 forint útiköltségül: nem megvetendő állás... 
De mit is akartam mondani ?

— Hát mit?
— Igaz, emlékszel, egykor 10 forintot kölcsö­

nöztél ?
— Erről teljesen megfeledkeztem.
— Azt szokták mondani, hogy a ki adósságát kifi­

zeti. neveli vagyonát. Itt van 15 forint, az 5 forint
szolgáljon kamatul. _ ,

Sándor némi ellenkezés után elfogadta a 15 irtot.
Tagadhatlan, hogy van valami, ami az ember leg­

csekélyebb tetteit vezérli. A hitetlen ezt vaksorsnak, a 
hivő keresztény isteni Gondviselésnek nevezi. * »előtte 
nincs vaksors. mely minden értelem nélkül kegyetlen 
kézzel életünkbe belenyúl; nem, ö tudja, hogy fölötte 
egy mindenható és legjobb Isten őrködik, kinek tudta 
nélkül egy hajszálunk sem hull ki. Ezen őrködő szem 
az Isten gondviselése.

gondviselé­
sét? Az istenauyához imádkozott, és egy régi jo barát­
jával találkozott. De ez még nem minden.

Másnap reggel a következő tartalmú levelet kapta:
,.Kedves Sándorom 1 Legnagyobb sajnálatomra ma 

korán reggel kell elutaznom, anélkül, hogy tőled sze­
mélyesen elbucsuzhatnám. Ki nem mondhatom, meny­
nyire fáj, hogy oly szorult helyzetben vagy. Sokkal 
inkább tisztelem gyöngédségedet, mely tegnap vissza­
tartott, hogy rendelkezésed alá bocsássák egy kis ussze- 

i vet, melvet én jelen állásomban könnyen nélkülöz­
hetek. de bocsáss meg. hogy ez ajánlatot most írásban 
teszem. Barátságunkra kérlek, fogadd el a mellékelt 
100 forintot: utóbb, ha kiirülményeid javulnak, vissza­
adhatod. Szerető barátod Lángossy A

U. i. Ha rövid időn nem juthatnál álláshoz, ne 
feledkezzél meg, hogy bankárod van. Elvárom, hogy 
bizalommal fordulj hozzám.

— Mily derék fiú 1 kiálta föl Sándor lelkesülten, 
és örümkünyek omoltak szemeiből. Száz forint szorult 
helyzetében nagy kincs volt, melyet a Gondviselés 
küldött számára.

Sándor első tette volt templomba menni. hogy 
Istennek a váratlanul küldött segítségért bálát mond­
jon ; aztán a legkomolyabb elhatározással foglalkozás 
után látott. Azonban minden oly hely, melynek betöl­
tésére hivatást és tehetséget érzett magában, el volt 
már foglalva, s itt-ott legfölebb vigasztalták, hogy ha 
mé«r néhány hónapig vár, talán nyílik számára alkal­
mas hely. E kínos várakozás közt a leglelkismeretesb 
gazdálkodás mellett is elfogyott a 100 forint, s Sándor 
rémülve látta, dogy tárczájábéd az utolsó formt is elfo­
gyott. Pirulva vitte legjobb kabátját a zálogházba, 
melyre 5 forintot kapott.
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Egy húsvéti tojás története.
(Elbeszélés. — Vége..)

Félreismerhette-e Sándor 1 sten szerető
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;' nfrtt 1 néhány 1 «pis /. kség sit f időzhette; le 
az még vés vigasztalás volt. Mások talán ketsegbe- 

3 s kb leitták volna magukat. Sándor mkabb arról
k lett : vájjon nem őmaga oka-e annak, hogy 

. mmiként sem tud boldogulni. Haldokló anyjának 
igé t; ezen Ígéretét férfiasán meg is tartotta;

. legfőbbre nézve lelkében még sötétség ural­
kodott. A lu-snyüi templomban egy kis világosság, ta-

Ikében, s ott mindig több és több világossági t 
•rje-izt! "t. Az uj szercnesétleiiseg. a legnagyobb Ínség 

ntdata. • világosságot keblében nem oltotta vt. hanem 
inkább mindig tisztábban állította eléje, hogy még mit 
k 11 remii" > mi hiányzott nála i A vall ét - térti' g ■ 
.rvakorlása. Kz 'azonban reá nézve nehéz dolog 

s küzdelméb kér lt. A b tsnyői templom­
ban látta, mint Ív -rny/ik a hívek a gyunszékek-t. nem

h " is meggyónjék. Még 
snl - > sok kell ttek h >gj lelke egészen ki-
gvógvuljon.

ML igv inagával küzdött, egyik n p az utezan 
egykori czr, 1 .e^lelkészével találkozott, kivel igen | vi­
szonyban állott.

- Ú az. kiállta t. 1 lelkesülten >ándor. testest -.1 
lelkest-"! az. és a két jé- ismerő' szix Ívesen m egoi elé 
egymást.

lkész -és ét ljt - kér h z - lését: Sándor 
egész - "sziutesvoo-'l --Ibeszelt-- nyom- ’.'át.

- X- essék kétségbe, barátom . szólt a lelkész, a 
(4- mlvis lé', a; ]v máident betölt ál-lásával. nem fogja 
önt elhagyni

— Reményiem. sóhajtott Sándor.
— Ián nem -sak reményiem. Imn- ni tudom is. szolt 

tár tt n N a az ist ni Gondviselés mü­
ve-e. 'a -gv ón ma I t .nel találkoztam J. Hallja vsak. Ma 
egv vagv--nos jót.-vő ?»0 ttot a hm rendelkezésemre, hogy 

szegt y k közt oszszam --1. Bátor 
vagyok tehát ezen összeget itt. . .

- L-lkész tir. sz-'-ía Sándor a nemes büszkeség 
hangján. Ón <ajnálkozhatik fölött ni. -le kérem, ne 
s-'rtsi n ..

— Engedje hát. hogv magamat kibeszélhessem. 
Bátor vagyok ezen összeget k ö 1 c s «"> üké p e n töl- 
ajánlani.

Bo- s.issiin meg. én 1 tut az imént léin- rtettem.
- Tehát köl- soukép n elfogadja e pénzt V

He csakis köl'sönképen. nem is az egész össze­
get. hanem csak ó forintot, ennyit könnyebben vissza 
is fogok adhatni

• Amint Unnék tetszik: -le Ígérje meg,hogy hol­
nap reggel l1’ órakor meglátogat: egyik barátom ma 
említette előttem, hogy üzletében megb.zható emberre 
volna szüksége. Azonnal hozzá megyek, és ha még nem 
késő. Ont fogom ajánlani.

— Ezer köszönet lelkész url jól mondotta, hogy 
az isteni - ondviselés nem hagy el bennünket.

S ndor más nap reggel 10 órakor fölkt reste a lel­
készt. ki azon örvendetes hírrel fogadta őt. hogy az 
állomás még nincs betöltve.

— Minden jót Ígértek, folytatá. legfökbb 24 óra 
alatt határozott értesítést fogok kapni.

— Tehát lehet kilátásom Y ker té Sándor.

Legyen nyugodt barátom : hiszen kincstárnoka 
va-’vnk, még 45 forint áll rendelkezésére; van még a 
tegnapi pénzből ó

- Alig hiányzik 50 krajczár: idegen pénzzel na-
«ryon takarékosan kell bámul.. .

Ön ilerék ember, szó la a lelkész. Isten in g
fogja áldani. t

\l<l;sni. áldani ■ gondolkodók Sándor magában,
s hirtelen oly tárgyra ment át, mely a pénzkérdéssel a
a legcsekélyebb összefüggésben nem állott.

Öt forint és a gvónás bizonyára nem összetartozó) 
dolgok, és mégis barátunk lelkében együtt foglaltak 

y,_(")n -1- rék emb r ... Isten meg fogja áldani !- 
A lelkész e szavaira lelke elé vonultak Istennek kegye­
lemteljes intézkedései, melyekre - t anyja halála óta 
méltatta: és tisztán belátta, mi hiányzik még neki arra, 
hogy Isten előtt is derék, legalább az erény után komo­
lyan törekvő emberré legyen. I ovább nem tartóztatta 
mamit vissza, es a g vónasról keze itt. beszelni.

A lelkész meleg, igazán apostoli szavakkal mondta 
el n-ki. mily megnyugtató, boldogító van abban, ha 
gyónás álltai Ist-ainel teljesen kibekül: elbeszélte, hogy 
a "pennen,■ zia tartás szentsége mint szabadit meg h imán­
két lassaiikint az emberi gyári--súgóktól, mint erősít 
meg a jóban, mint segít a kísértetekben győzelemre. 
Sándor figyelemmel hallgatta ->t : baráitja -zavai ug \ 
hatónak lelkére . mint az. üditő tavaszi eső a jól meg­
munkált föMre. Eddigi kételyei teljesen megszűntek. 
Ali”' végezte el a lelkész beszedet, San-lor terdre omlott 
előtte es igv sz lt : „Készén vagv-ik lelkiaty am, hall­
gass,,n ki".' s töredelmesen megvallotta minden bűneit, 
mialatt k-■> rii hánatkönyek folytak Ív aívzan.

0 , mii v boldogít-'- érzés szállotta meg szivét, mi­
dőn a pap öt bűneitől feloldozta! Minden fájdalma, 
minden keserűsége elmúlt, mi-lön a lelkész a gyónás 
után negcsókolta és igv szólt : „Bűneid megbocsát­
tattak. ne vétkezzél többé." Sándor a gyónás után még 
,-gv ideig térdelve maradt; 1 lke liála-rzvlm-kbe olvadt 
az irgalmas Istennek iránta tanúsított kegyelmes j- sá­
giért. Más nap ünnepélyesen megáldozott. s ez val- di 
ünnep volt ránézve

Áldozás után a lelkész és Sándor együtt reggeliz­
tek. Sándor arcza sugárzott az örömtől . a két jó barát 
bizalmas beszélgetésbe merült.

- Most már térjünk áit a húsvéti tojásra, szolt 
— ön még nem ismeri annak történetét; engedje 
meg, hogy az elmondjam.

Aztán elmondotta min 1 azt. mit az olvas«- ezen el­
beszélésből már ismer. Hangja egészen lágygyá lelt. 
midőn boldogult anyja v szavait cmlite : „L tojást oak 
a legnagyobb szükségben nyisd föl, és ne anélkül, hogv 
előbb az Ur asztalához ne járulj

- Most már fülnyithatja azt. szól a a lelkész. <«u 
szükségben van. és a nnísik 1«,hétéit is. Istennek hála, 
már teljesítette. Azt mondta -in. hogy rózsatüzér van 
benne: imádkozzuk el azt ma együtt azon szándékkal, 
hogy adjon Isten önnek erőt és kitartást.

Nyissa meg azt -in . válaszolót Sándor; hiszen 
ön nyitotta meg az én lelkemet is az isteni kegyelem 
befogadására: illő . hogy e húsvéti tojást is megnyissa. 

A lelkész elővett egy kést, és reszkető kézzel tol-
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vágta a kék szalagot. mely a tojás két telét összetar­
totta. Azonnal előtűnt egy rózsafüzér és egy ezüst sa-nt 
érem: de még egy gondosan összehajtott papirdarabka 
is volt mellékelve.

— Szegény anyám, bizonyosan arra irta. utolsó
intelmeit hozzám, szólt Sándor.

_ Nem mondtam — válaszol a lelkész őt keblére
szorítva, hogy az isteni Gondviselés nem hagy d ben­
nünket. Adjon ön Istennek hálát, ki önnek anyja sírjá­

ból negyvenezer forintnyi tőket küld. mely ezen irat 
szerint egy bécsi bankháznál van ön számára lété'.«'.

Itt a húsvéti tojás történetét befejezzük. Még any­
uéit hozzáteszünk, hogy a húsvéti tojás annak tulajdo­
nosa számára nemcsak gazdag áldás forrásává lett. ha­
mm hogy ez áldásból mások is részesülnek. mei t Nán­
dor boldogult anyja példájára abban leli b•örömét, ha 

' másokkal "is jót tehet. Szolgáljon az ő története mások- 
■ nak buzdításul.

lí o r a t c

Hólepelben a száz tisztaságnak 
Jelmezében pihen a fold ismét ,
Csak a vihar nem nyugszik, ez vágtat 
Bérezem völgyön teljesiti tisztét.

Zugó vihar hegy völgyet bejárja, 
Morajában szent intelem, boszú,
Mert iizön lesz már a bűnnek arja 
S büntet az Ég, bár türelme bosszú.

Késő éj van, lenyugodtak végen 
L nnepies csend borult a tajra, 
Csak a csillag ezred ott az égen 
Ragyog mintha valakire várna.

Ragyog, csillog reszkető sugara, 
Mintha mill jó égő kebel lenne, 
Mely az ihlett jóslatok szavára, 
Az Ígértet várja bon epedre.

A nagy éjre szürke hajnal lépe,
És zendülnek epedö hangzatok ;
Irgalmat esd a föld bűnös népe :
Harmatozzatok, harmatozzatok'

Báni ász Ödön.

A szeiit-iványi föld üregek.

Fehérmegye szélén, közel Duna- F ö 1 d v á r h o z 
fekszik A 1 s ó-S z ent-I v á n y. egykor falu, most jelen­
téktelen puszta.

Mint. a talált emlékek mutatják, egykor e hely 
neues falu lehetett, mit nemcsak itt-ott elétorduló emlé­
kek, szájhagyományok, de ásatások is bizonyítanak 
F.rv évtizeddel ezelőtt Modrovich klek ur csaladja 
számára a temetőben sírboltot készíttetvén, ásatás köz­
ben nagv köveket, alapkő-maradványokat tálaltak, me- 
lvek nagyszerűségét tekintve, hihetőleg valamely regi 
épület, talán várkastély, zárda, vagy templom romjai 
lehettek: m el veket a munkások még nagy eroteszitesse 
sem bírtak kimozdítani helyükből.

Helyi monda szerint a törökök, masok szerint a 
ráczok elől menekülvén a földnépe, a templombő - 
mert a monda szerint e helyen a falu temploma állott
— a harangokat kivevőn, egy e helyhez nem meszsze 
eső, jelenleg is meglevő kútba dobta.

Fmellett, mint emlitém. számos talált emlék ta­
núskodik e hely régiségiről. hol nemcsak magyar 
Kálmán. Zápolya János, II. Rákóczi t erencz korabeli
— érmek, s néhol emberi csontnnradványok, de tómat 
érmek és emlékek is meglehetős zámmal lelhetők.

A harminezas években Ja kovics birtokán egy 
márvány 'V koporsót találtak, melyben a rajta volt je­
lek után itélw Aurelius római császár b anya nyugo­
dott. mely koporsó boldogult J a u kov t f s Miklós nagy­
nevű tudósunk által a magyar nemzeti múzeum tulaj­
donává lön.

Kzenkivül határában több száz Italom — római 
sir(?) — létezik, melyek közöl egy Modrovielt Klek 
helybeli földbirtokos ur által felásatván. benne hamu­
val" telt urna találtatott. Ez kétségkívül arra mutat, 
hogy e helv már a rómaiak előtt is ismeretes volt.

Kiszakkebtr a pusztától a Duna-1 öl d ya r > 
Elő-Sz állásra vezető ut mellett, néhány hegyb.il álló 
csoport terül el, melyek közöl az első a yerbói Szluha 
család kápolnája és családi sírboltja all. az utolsóban 
pedig egy barlang, s ez az, melyről tub.jdonkep szólni

A hew maga kopár, terméketlen, néhány e\ tized­
del ezelőtt nyugati oldala még szőlővel volt beültetve,
s tetején épületromok láthatók.

A hew délnyugati oldalán van a barlang nyissa- 
I mely jelenleg igen rósz karban tartatik, s melybe csak 

néw-kézláb mászva lehet bejutni. Mihelyt nyilason 
bénítunk, egy szobába érünk, hol hasonló barom nyi- 
bD van bármelyik nyíláson megyünk tova. ismét egy 
szobába jutunk." melyen ismét három nyilas vau, s ez 
io-v megy tovább, majdnem a végtelenig.

Némely szoba ki vagyon meszelve, némelyekben 
azonban csak feliér keresztek vannak festve a falra.

Németh Pál volt helybeli földbirtokom ui. egy 
társasán élén huszonegy ily szobán keresztül haladván, 
ew hosszú folyosóra találtak, melyből azonban vissza­
tértek. Többen voltak benn. s a hiteles elbeszélésekből, 
ha következtetést akarunk vonni, nyíltan álhthatju ", 
hogy e barlang több ezerre (?> menő szobát rejt ke be



lében, melyekben való hala iá- azonban kötél és fáklya 
nélkül életveszéllyel jár. Némelyek állítása szerint 
n.éz- egv másik nyílás is volt Kustyán nevű puszta 

, de ez már elpusztult, ezen hiteles állítás 
i - mér a barlang nagv kitérje lése mellett bizonyít.

A hegy ti ivében több hosszú halom vagyon, úgy 
látszik, nem egyéb, mint a barlangból kihozott löld. 
ni: !v idővel begyepesülr. s jelenleg jelentékeny hal­
mokat képez.

Hogy miként akadtak e barlangra ? -- arról a 
vélemények különbözük.

Hodrovich Ignácz rávz-almási birtokos ur sze­
rint B o n t i n i u s n á 1 tétetik e helyről említés, mid: m 
ez a tatárok pusztításait elmondja, megemlékezik arr 1 
is. hogv a magvarok sok helyt barlangokban kereső k 

k két, mint ilyen helyet előhozza ezt is. mond­
ván : „közel laphoz jelenleg Alap nép s falu, közel 
Szent-lyányhoz telepedtek le.™ Azonban ezen állítás,

ezen pusztító népének elvonulásakor, I! é 1 a királyi 
szavára sem akartak kijönni, mig az palástját be nem 
uyujtá. Csak akkor hagyták el penészes odujokat.

A köznép száján még számtalan tündérrege él e 
barlangról s lakóiról, úgyszintén az arany-ládákon ülő 
sárkányról, stb.

Szakértő tudósaink közül némelyek v barlangriil 
azt állítják, hogy nem a tatárok ellen menekülő magya­
rok által, hanem előbb, talán Pannónia őslakói által 
készíttetett, felhozva, hogy oly rémület közepeit, ilv 
nacvszerii müvet rövid időn — mert a tatárjárás maga 
is csak másfél évig tartott -- elkészíteni lehetetlen: 
hanem azt megengedik, hogy a tatárok elöl menekülő 
magvarok ezt lakkelvül hezitálták. Ezen állítást annál 
inkább is elfogadhatjuk t. i.. lmgy Pannónia ősinkéi 
késziték e földüregeket mert régi kő- s más emlékek, 
fegyver k nagv mennyiségben kerülnek olykor-olykor 
napfényr . de szorgalmas gyűjtő hiányában megsem-
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valamint másoké is. alaptalan, minthogy a felhozott 
ivókat átvizsgálván, bennük e barlangról épen semmi 
feljegyzést sem találtam: hihetőbb egymásik állítás, 
melv szerint a budai kamarai levéltárban van egy régi 
feljegyzés, mely után indulva dicső emlékű Jó z set 
nádor, midőn a sárvíz csatorna ásatása magkezdetett, e 
vidéken megjelenvén, fölkerestette e barlang nyilasát 
is. mit csak hosszú kutatások után. a hegy déli oldalát 
hegyes vas-nyársakkal szurkaivá leltek fel, a nyílás 
előtt levő nagy kő elheugerittetvén. több szobába be­
hatottak, s ugyanekkor a mint főbb hiteles elbeszélő 
állítja, sisakot, karddarabokat s emberi és állati csont­
maradványokat is leltek: azonban mélyen ezek sem 
hatoltak be a földüregekbe.

A helybeli rege szerint tatárjáráskor a környék 
lakói menekültek ide. A tatároknak sikerült néhányat 
kicsalni s felkonczolni. mire a benlevők keblében a 
gyanú és félelem oly nagy fokra hágott, hogy Ázsia

misülnek, vagy megsemmisittetnek a tudatlan földnép 
által.

Bővebb kutatások után. úgy hiszem, jelentékeny 
felfedezések történnének, s mind történelmünk-, mind 
régészetünkre nézve bizony ára érdekes ismeretek bir­
tokába juthatnánk. Azonban e kutatások csak akkor 
Imiiének érdekesek s egyszersmind kimerítők, ha szak­
értőkből álló társaság venné vizsgálat alá e barlangot, 
miért is ajánlom a Történelmi Társulat becses figyel­
mébe. mely hazánk történelmének s régészetének felvi­
lágosítását tűzte ki czélul. Legnagyobb vétek volna e 
helyet elhanyagolni s nyomtalanul, megvizsgálás nélkül 
az idők viszontagságainak oda vetni, hogy századok 
múlva talán egy jobb kor gyermekei, kik velünk ellen­
kezőleg. majd tudnak lelkesülni az ősök dicső emlékei 
iránt, s — mint egykor J ózsef dicső emlékű nádo­
runk — ismét nyársokkal keressék fel az általunk pusz­
tulásnak engedett ősemléket. (Arch. Értesítő.)
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1870-diki noveiiilier lm 6-tól 1871-ki november lm 6-ig-
Folytatás.)

X é v ,j e v y z é k e
az Urban elhunyt tagoknak, kik is70-dik november hava óta 

tudomásunkra jutottak.
Asztalos .b'izs., Faigl Vak Pelle Ju/.s., Molnár Erzsébet 

II,.11.7 Rozália. Maruzsi Erzs., Kovács József, Encz Ign., Szúnyog 
Kát., üutkó Kát., Vassa Anna, Leitncr Erzs., Pratner Ján., Mo­
her Éva, Halász György, llalázs Jul., Csvpányi Teréz , Darogú 
Ján.. Kiss Erzs., Molnár Erzsébet, Korclmyák György, Ratlóczy 
Erzs.. llubics Miklós. Schaffer Ján., Tóvizi Anna, Pólyák Bori»., 
ötvös Borb., Takács Apoll., 1 loros Már.. Bolhás Anna, Gondos 
Verőn.. Fodor Janka, Lakatos Anna, llosso Erzsébet, Lukács 
Manó. Pap Katalin, Kocsis Anna, Vereb Anna, \ig Rozalia, 
Bozsik Klára, Gertiin Anna . Kozma Klára, Szabó Erzsébet, 
Bálint Agnes, Molnár Ilon, Pap Ilon, Szatmári Teréz. Kaez 
Anna. Virág Magdolna Bujdozú István, Gynrkóczi Kát., Mizsnei 
Vermi., Térjék! Kát., I.ókó Andi'.. Zsótcr Lör., Bódéi Erzsébet, 
Farkas Erzsébet. Kelemen István, Horváth Kát., Ádám György, 
Uenesik Anna. Tóth Gerg., Zobor Jul.. Wofenau Apoll . Debrei 
Verőn., Fekete Ján.. Szlaminka Mátyás, Mik-dai István, Dániel 
Kát., Farkas Koz., Kis B. Juh, Nagy Ján., Horkai Anna. Nagy 
A. Kiár.. Súti Rozalia, Farkas Kát., Szőke Róza., Marton Ilon. 
Nagy Kát.. Pádár Juh. Nagy J.Ter.. Ádám Maty., Nagy Dem., 
Törölt Anna, Kulcsár Ján., Jász Anna,Böjti Juh, Lados Rozália 
Berdo Koz., Horkai Mik., Honda Julia, Taj ti Verőn., Rozmaring 
Kát., Nagy Kiár.. Jáveirezik Apoll.. Benkucs Máty., Adam Imr., 
Borzák Erzs., Fazekas Rozália, Terleder Anna. Kapellar Anna, 
I.anrenez Katalin., Grosz Eva, Gratzer Kát.. Pelli Anna, 1 Bemer 
Bűz.. Bonner Magd., Holzmann Ter.. Marscháll Kat., Kapeller 
Magd., Bánies Buz.. Both Jak., Németh Kat., Szinger Katalma, 
Baumgartner Péter, Farkas Józs., Mátyás István, Klee J"z>et, 
Balogh Erzs., Végli Ján., Máriássy Emma, Dúlni Anna, Szavak 
Anna, Baluch Már., Kraezer Már., Millan Magd.. Krajízy Már., 
Szluka Anna, Kulkai Begin., Kubányi Anna, Szvdilek Anna, 
Mittgas Luiz., Pueliy Mátyás, Dlbos Márton. Makói uik Anna. 
Donoval Anna, Bubák Anna. Bokák Mátyás, Bubák Rozália, 
Viukovies Péter.

Minden bekebelezett pap kéretik, hogy ezek lelki nyugal­
máért egy szent misét mondjon, a világiak pedig, hogy két 
szent áldozást ajánljanak föl. Ezen szent misék és áldozások 
mindenikéhez teljes búcsú van csatolva, a mely esedezéskép 
ezen lelkekre is alkalmaztatható. A közös gyász-istenitisztelet 
Pesten november hó 16-án 8 órakor fog érettök az egylet temp­
lomában tartatni, melyre az egylettagok ezennel az Urban 
nvghivatnak.

A bevétel és kiadás kivonata.
isjn-ki november bú 6-tól IStl-ki november hó lyL-

Bevétel: Irt kr-
Maradt az előbbi évről..................... .......................)'ln
A tagok évi járuléka 4 frt ezüstben és
A részvevők évi járuléka 1 arany és..........................
A jótevők adománya...................................................
A havi isteni-tiszteletnél és kiállításnál begyült 1

arany, 1 frt ezüstben és....................................
Alapszabályokért begyült
Eladott kelme- és egyházi készletekért ....
Kamat..................... .....................
Szállítási költség födözésc fejében a megajándéko­

zott templomok részéről begyült 1 arany es
Arany- és ezüstpénz cladatott....................................

Összesen 
A kiadás

Marad

>■201 

1069 49

222, 65 
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362 40 
56 vo

231 — 
23 "4

5109 27 
4433 35

675 02

666 
512

1484

hl4 
ói 14 — 

73 —

. 4433 35

F)

Kiadás:
Vászonra.........................................
Csipkére...................................................
Egyházi ruhakelme-, paszománt- s több eftelékre 
Vörös posztóra oltárszolgai ültünyökhez . ■ •
A kézmiveseknek, festésznek stb...........................
Egyházi edényekre • .....................................
Nyomdaköltség................................................... '

Összesen
.1 e ír y zeke

a kegyes tanító rendiek gymnasium! épületének nagy termeben 
mái. hó21_29-ig megtekintésre kitéve volt egyleti tárgyaknak.

112 vállkendő. 77 miseing, 69 papi karing, 76oltárszolgai 
karing, 140 corporate, 141 pallakendöcske, 30s kehelykend-. 
135 kéztörlő, 24 oltár terítő csipkével, 141 miseruha, j 13 ve- 
csernvepalást, 4 dalmatika, 34 magánstola; 27 velum. 15 citm- 
riumköpenv, 20 bursa, 49 oltárvánkos, 74 oltárszolgai vörös 
öltöuv 20* quadratum, 13 kehely, 6 «boriim, 3 szentsegtarto. 
-> szelcnczc az útiköltségre, 10 pacifieale, 19 füstölő töiujentar- 

; tóval, 6 oltárlámpa, 30 gyertyatartó, a Föltámadtnak 4 szobra,
' 7 oltárkereszt. 5 processió-kereszt, 2> zászló, 7 négyrudu es . 

kétrudu mennyezet, canontábla 11 oltárra, 28 m.sekuuyv, lo 
missae defnnetorum, 3 rituale. 1 olaj fest vény, 3 oltárcsengetyu, 
több selyemszalag, virág s t. efféle.

(Folytatása következik, i

Komái levél

Róma, nov. 21.
Folyó hó 16-án Chigi Campagne berezeg a katholikus érde­

kek védelmére alakult római egylet fióktársulatának 34,> tágját 
mutatta be Ö szentségének a trónteremben. Miután ezen egy le 
tagjai a beérkező pápát szűnni nem akaró éljenzéssel fogadtak, 
a herczeg Ö szentségéhez következő beszédet tartott:

,Szentség« Atyánk! Szerencsés vagyok Szentségednek a 
katb. érdekek védelmére alakult egylet fióktársulatanak tag­

jait bemutatni, és bízom, bogy szivjóságában Szentséged azt 
szeretetteljesen fogadja, és mint oly növényt tekinti, mely nore­
kedni és virágzani fog az egyház javára közepette az isteutelen- 
ségnek, mely az egyház megsemmisítésére törekszik. Ezen egy 
let csak tagjaira nézve uj, mert fióktársulata a hason név alatt 
már létező anyatársulatnak.

Elve szelleme behatni és elterjedni a polgárok minden 
osztályaiban: czélja terjeszteni a vallás elveit, megkenni-,.cm a



y:
*-». v\

x y"-

392

J ft i

■ Kiri Si'

vail s gyakorlatát a művészek és iparosok közt, kik nagyobb 
mé:lékben ki vannak téve a csábításoknak, Ezen eredményvk 

;gjobb eszk íznek látszik a befolyás, melyet példá- 
>an -..k hasonlóikra és alattvalóikra gyakorolnak. 

Kx kból az iparosok és kereskedők ezen társulata, melynek 
tagj közt több előkelő iparos van remélhetőleg gyorsan el i g 
ter;edn: s mintegy szemeit képvzendi oly láncznak. mely minden 
valódi rómait a kath. érdekek védelmére egvesitend.

Ezen egylet minden előtt háláját fe ezvén ki Szentséged­
nek. liogv tártjait magas szine elé bocsátani kegyeskedett, keli 
Szents - s atyánkat, hogy szegény templomok tolsegélésére az 
általa gyűjtött templom ruhákat és szent edényeket elfogadni 
kegyeskedjék. A társulat ezen állományúival is ki óhajtja lejezni 
szentséged iránti hűsége é- szeivtete változatlan érzelmeit. V- 
giti Szentséged áldását kérjük.u

ti szentsége bnzditá a jelenvoltakat, hogy dicséretes ellő 
kelésükben szilárdan megmaradjanak. Ha e napokban, midőn a 
„zent hit és igazság ellen vihar dúl. a r-unaiak hivcii köréje és 
az avostoii szentszék köré gyülekeznek, képviselni lógjak az 
őskori keresztényeket, kiket Krisztus Jézus szeretetében es 

i/a iránti hűségben egy szív és egy lélek lelkesített. Bizto­
sítóin okot. hogy imádkozik érettük. s végül áldását adta 
mindnyájukra.

Frankit a volt konstantinápolyi követet személyze­
téi . v-’ - '.'t IV-kvn fogadta ö szentsége. Miután a „zentatyanak 
átallta a török -zuitán „ajátkeziileg irt levelét és az általa kül­

dött ritkabecsti ajándékokat a jeles főpappal O szentsége soka 
társalgóit. — Úgy hallani, hogy a török szultán levelében IX. 
Vinst biztosította legőszintébb tiszteletéről, kifejezést adott szi­
lárdsága fölötti bámulatának, és őszintén óhajtja, hogy dia­
dalra emelkedjék azon ügy, mely minden becsületes embert, 
bármelv valláshoz tartozzék is. a legnagyobb mértékben érde­
kel, és végül kéri Ö szentségét, lmgy tartsa meg nagyrabecsült 
barátságában.

A királv ma reggel csakugyan megérkezett. Alig hajtatott 
be a Qnirinalpalota udvarába, a fizetett csőcselék kiabált, hogy 
a királyt látni óhajtja. Yictor-Eraamiel teli t megjelent az erké­
lyen, honnan a pápák áldást szoktak adni. és lidvüzlé a tisztele­
tére megjelent népet. Most nem volt oly halavánv, mint utolsó 
alkalommal: úgy látszik, a hideg pirosította ki arczát.

Hallomás szerint () Szentsége folyó lm 04-dikén consisto 
riumot fog tartani, melyben kinevez IV pűpüküt, kik közt 14 
olasz lesz... Ez alkalommal nem fog allocutiót tartani, hanem 
csak röviden szóland Franki konstantinápolyi küldetéséről.

A parlaim-iit elv tiUHO aláírással ellátott kérvény fog 
nvujtatni. inelv a jezsuiták kiűzetését sürgeti. Ez ellenében ke 
„zen van egy öö.uuu aláírással ellátott kérvény, mely a jezsui­
ták megtartását kívánja. Meglátjuk, hogy az olasz parlament 
mennyire tiszteli a szótöbbséget.

A brazíliai császári család 2:!-kán érkezik ide, és szomba­
ton fog i> Szentsége által fogadtatni.

HETI KRÓNIKA.
l'cst, dec. 2.

(—.<_) Lón y a y Menyhért gróf magyar királyi minisz- 
t, vdnökké történt kinevesztetvsét hivatalának elfoglalása alkal- 
uiáb'-l kővetkező körlevéllel adta a tőrvényliatógágokuak tad­
tára : I * cs. és ap. királyi fels'-ge gróf Andrássy (óvnia ú nagy- 
iu-.-ltóságát a föl„ég- „ urál it odóház miniszterévé c„ közös kill - 
il_yminiszterré-. engem pedig fidyó-évi november hó 14-vúl kel* 
legfelsőbb kéziratával a magyar minisztérium id- iglenes vezeté-

rnegbiz s eg szersmind el terjesztésemre a magyar kor- 
máiiv eddigi tagjait állásaiban 1. gkt gyelmesobben megerősiteni 

It zt it tt. Mely legfelsőbb elhatározás folytán a számomra 
kijelölt niiiii-zterelnöki állás elfoglalását midőn ... tisztelt kö­
zönségének hivatalos tudomására im/.oni, egyúttal kifejezést 
adok azon várakozásomnak, hogy ezen ... tisztsége az alkot­
mány - kormányt, melynek felség - s királyunk legmagasabb 
akaratból élére állíttattam, a közjó és rendes kormányzat elő­
mozdítását ez él zó intózkedóseiben. a törvények é„ a törvényeken 
alajuiió rtndclvek i».utos végrehajtásában, niegfelelőleg az.on 
nagyfoiitiisságu föladatnak, melyet törvényeink az. ország tőr- 

hatóságai számára kijelöltek teljes készséggel és erély 
Ível támogatni fogja.

A n (1 r á s „ y gróf. mint külügyminiszter elfoglalván hiva­
tná:. a diplomatiai képviselőkhöz kürsUrgünyt intézett, melyben 
liatig-uiyoz.za. hogy az ő politikája a béke politikája leend. 
Maga a sürgöny igy hangzik :

V fels-'-ge. a e„ászár és király méltoztatott engem küliigy- 
niini„/t vének kinevezni.

Midőn hozzáfogok a feladathoz melylyel felséges urunk 
akarata megbízott, teljes tudatával teszem ezt azon nagy nehéz­
ségeknek. melyekkel az .gybe van k ive.

Mindazonáltal két ok van, melyeknél fogva bizalommal 
fogok a nekem jutott küldetés teljesítéséhez.

Az első: feltétlen hitem az osztrák-magyar monarchia 
életképességében és erejében, mely monarchia ma inkább, mint 
valaha, az európai egyensúlyra nézve szükségesnek és az álta­
lános béke egyik nélkülözhetlen biztosítékának bizonyul.

A másik az. hogy legbensübb meggyőződésem szerint, 
miként elődöm elé, úgy elém i- a birodalom életérdekei szabják 
a követendő politikát.

Ezen politika a béke világos, nyílt és szilárd politikája.
Sokkal jelentékenyebb levéli, sem hogy küldetését más­

hol. mint önmagában keress •. — sokkal nagyobb kiterjedésre, 
sem hogy területi nagyobbodásra volna szüksége, az osztrák­
magyar birodalom nem vágyhatik határainak semmiféle kiter­
jesztése után. úgy hogy nehéz volna bármely területi gyarapo­
dást megjelölni, mely nem inkább zavarok forrásává válnék a 
birodalom két felére nézve.

A birodalomnak nem kiterjedése, hanem ereje az, minek 
növelésére törekednünk kell a rendelkezésére álló csodás 
segélyforrások fejlesztése által.

Azon előnyök, melyek: t bár a legszerencsésebb háború 
nyújthatna nekünk, soha sem érnének fel azokkal, miket a 
jóllét fokozatos emelkedéséből meríthetünk, melynek haladását 
még a bclválságok sora sem állította meg csak egy pillanatig is.

A nehézségek, melyei.kel a monarchia megklizdött és 
még must is küzd, és melyek különben csak természetes követ­
kezményei minden nagy átalakulásnak, napról-napra kvvesbedui 
fognak, azt bizton remélhetjük: mindazonáltal nem fognak 
eltűnni anélkül, hogy az irányokban bizonyos ellentétet, a 
kedélyekben bizonyos keserűséget ne hagyjanak. Én bízom

t fi
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abban, hogy ez érzelmek a monarchia általános érdekei igaz­
ságosabb méltánylásának fognak helyet engedni: de az ered­
mény! csak annyiban remélhetjük nem túlságosan hosszú idő alatt 
elérhetni, amennyiben lehető lesz külbmiyodalmakat megelöz- 
niink. melyek a belbéke megszilárdulásának elhalasztása mellett 
akadályoznák a kormány engesztelő eszméjét és annak szilárd 
határozott alkalmazását.

Nem kétlem, miszerint e politikai vonal, melyet elutasit- 
jiatlan érdekei szabnak a monarchia elé, teljes őszhangzásban 
áll a többi hatalmasságok óhajaival, melyek az utóbbi évek fo- 
] vauin alatt fokozatosan egész Kiíró [ián átvonult iszonyú rázkó- | 
Jósok után mindnyáján parancsoló sziiks -gét érzik annak, hogy 
a mostani olv keményen megpróbált nemzedékeknek a n , egá­
lom és biztonság korszaka biztosittassvk.

A fentebbiekben jeleztem önnek azon főindokokat, me- j 
Iveknek engem arra kell birniok, hogy cl ne térjek azon kitűnő l 
államférfi által követett úttól, kinek utódja vagyok. Azért nem 
is tartom szükségesnek, hogy hivatalom elfoglalása pillanata- i 
ban módositsam azon általános utasításokat, melyekkel ön cl 
vau látva és ön csak ezélzatainmak fog megfelelni, midőn azo- . 
kát j-iv/ive i< z>inúrmvitúkiil vvendi magutnvtasani nézve.

Midőn felhívnám önt. hogy jelen sürgönyömet ön által j 
ezélszerünek Ítélendő módon felhasználja, befejezés előtt eonsta- 
talni akarom megelégedésemet atödütt, hogy önnel ezentúl ügy­
leti összeköttetésben fogok állni.

Azon reményt táplálom, miszerint ön szives lesz engem 
odaadó támogatásában részesíteni és a feladat teljesítésében 
segíteni, melyet ö felsége a császár és király bizalma elém jelölt. 
Méltoztassék elhinni. én magam részéről nem mulasztanánk el 
semmit, mi ál'al jogokat szerezhessek magamnak azon bizalomra 
és beesUiésrc, melyben elődöm annyi joggal részesült azok részé­
ről, kik alatta szolgáltak. Fogadja, uram stb.

Gróf An d r ás s y Gyula, sk.
A lajtliántali minisztérium ki van nevezve : elnök hg 

Auersperg, honvédelmi miniszter báréi Scholl, belügyi 
b. Lasser, kevéskéd, Imi dr. 11 a n h ans, enltus- és oktatás­
ijáéi dr. stremayr, igazságügyi dr. Glaser, <• felsége 
melletti dr. Unger, földmivelési miniszter lovag G1 n m e e z k i.

.— Az o 1 a s z parlament megnyitása 11 éj m a b a n szomo- 
rusággal tölti cl minden igaz Uatbolikm szivét. Az árulásnak, 
bitszegésiiek s az erőszaknak sikerült ltomat a forradalom hu 
(almába keríteni s az örökváros egyedül törvényes urat. a katli. 
egvliáz fejét megfosztani birtokaitól, megfosztani székhelyétől, 
süt fogolylyá tenni. S a király azt mondja : „A mii, melynek 
életünket szenteltük , be van fejezve!" Igen, a rablás miivé be 
van fejezve ! Mert az. erőszak, melylyel a király szavai szerint 
_a nemzet magának visszaadatott", másképén nem nevezhető. 
Csak az erőszak utján történhetett meg, hogy a katli. egyház fo- 
székhelyén egy parlament nyittatott meg Viktor-Emanuel által, 
melyben eddig több egybázelleues törvény hozatott, több vallás­
károm ló beszéd (altatott , mint a világ bármely parlamentjében.

— Vilmos király is megnyitotta a porosz, országgyűlést. 
Csak a belügyiekkel foglalkozik, s \ ilmos király elvg őszinte 
megvallaui, hogy Poroszország pénzügyi helyzetét, s anyagi jól­
létét nagyrészben a háború sikeres eredményének köszöni, s 
annak, ami ezt előidézni egyedül képes volt: rendezett viszonyok 
s erős kormány által vaskövetkezetességgel keresztül vezetett 
hadsereg-reorganisatió , s bizonyara nem „liberális politika és 
gazdálkodás“, melyre liberális lapok hivatkozni szeretnek, fel­
kiáltván : .Utánozzátok Poroszországot, s szárnyaljátok túl öt 
szabadelvű politikában és jól alkalmazatt takarékosságban!“

A trónbeszéd törvényjavaslatok elóterjesztvsvt helyezi ki­
látásba , melyek a többi között a polgári házasságra is vonat­
kozni látszanak. — Óvakodjék Poroszország, a társadalom egy­
házi és keresztény alapjainak megingatásától: mert maga leg­
nagyobb kárát fogná szenvedni s elvesztené az „erkölcsi fegye­
lem és hazaim hűség" amaz ó-porosz szellemet is. melynek a 
király az utolsó évek nagy eredményeit tulajdonivá.

A pápa elnöklete alatt tartott coiisistoriumrol azt írjak, 
hogy azon szóba jött a pápa elutazása. A tábornokok majdnem 
egyhangúlag az elutazás mellett nyilatkoztak . mert a >z. colle­
gium conelave-tartás eseten nem határozhatna szabadon. A papa 
ezt válaszold : „Francziaország lie fog minket fogadni, ha ' en- 
dégszeretetét igénybe vcszszllk; de mi nem szeretnek a \ erikám 
elhagyni, annak Frauczianrszágnak politikai allapota is sok­
kal bizonytalanabb, hogy sem reá és reánk nézve kellemetlenség 
nélkül Punban letelepedhetnénk. E tekintetek, melyek visszatar­
tanak a Franeziaországba való meneteltől, irányadók AiisZ.tiia 
irányában is. Anglia Máltát ajánlotta nekünk és kedvünk 
ajánlatát elfogadni : de elfogadhatjuk-e egy protestáns nen z-t 
vendégszeretetét és elszigeteljük-e magunkat Európától ama 
szigeten?“ Ezen aiiocutió következtében a bibornokok telbagx- 
tak e kívánságukkal.

_ A franc/.ia kormány az olasz kabinetnek komoly eli tei-
jesztéseket telt a római zárdák tárgyúban s intette, hogy ne 
sértse meg könnyelmű módon az egyetemes érdekei. — Az inter­
nationale újra gyujtogatni kezd; a napokban sikerült meg 1 
korán fölfedezni ily gyújtási szándékot: a gazok egy petróleum­
mal megrakott waggont akartak a római pályaudvarban cuy 
kénes fonállal fölgyujtani; ha a merénylet sikerült volna, a Co- 
mába költözött hivatalnokok nagy károkat szenvednek vak, 
mert a waggon közelében van a rajtat . Imi az .ii 11 közöttik 
bútorai elhelyezve voltak.

Irodai o ni.
_ Megrendelési felhívás ily eziinü magyarított miire: 

„Természeti értek Isten létéről irta K nig Arthur a 
ueisse-i reáltanoda hittanára." Egyrészről ama kedvező nyilat­
kozatok. melyekkel e forditmány első kiadása találkozott, más- 

; részről és főleg ama körülmény, lmgy az első kiadás f.00 pél- 
i dányban rövid egy hó alatt teljesen elfogyott, felbátontának 

arra nézve, hogy egy második kiadassa! tegyek kiset letet, le­
hetségessé tévén ezáltal a tudományok őszinte barátainak ama- 
gvav kiadás további megszerzését.

A mii tartalmáról maga a czim elég felvilágosítással szol­
gál. amennyiben szerzőnk valóban a természetből merített erv- k I álltai bizonyítja be a kinyilatkoztatott igazságot. Aíisztoteles 

1 nyomán kezdi ugyan meg Orveb-sét, de a ljőlcseszeti t. rrol 
csakhamar a természettudományira lép át. s itt mint róla e„> 
jeles német ítész megjegyzi, „az ásvány-országból, hol az anya­
guk egymásért léteznek, ép úgy kimutatja Isten 1 étén. a 
szükségességét, mint a növényországból, hol az életerőt, mint 
„a czéleszme megtestesülését" állítja elő a szerző. Leginkább 
mégis az állati ösztönből s az emberi szervezet csodálandó ö-z- 
liangzatából i.izonyittatik az be, miután ezek utolsó elemzésük­
ben csakis valamely külső, termés/.afeletti > végnélküii érte­
lemtől származhatnak. "

Ez a mit tárgya, melym-k kilejtésé: Honig im-st riíee le1- 
zeli, tömött rövidséggel élvén mindenütt s állításai bebizonyí­
tására a legtekintélyesebb Írókat idézve. És hogy elvont érve- 

! léssel az olvasót ennek daczára se fáraszsza, a növény és állat-

■
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. r?zägböl mindenütt érdekesebbnél érdekesebb gát hoz
, elvek nemcsak érvekül szolgálnak, hanem a k gy ony orkodte

több olvasmányt is nyújtják." . .... ..Ama reményben, hogy e kiadás meg az elsőnél ,» kedve
fogadtatásban fog részesülni, a 10 tümnyomatn ,vre te 

•ed„ és csinos kiállítású mii ára vsak 70 kr. leend, m, elokgc- 
yen is beküldhető, utánvét mellett is fizethető. '-u0t"'"L 
minden 10 példány ntán tiszteletpéldánynya szolgaiunk-

Vz előfizetési ivek illetőleg megrendeléseket tűm . )
kérjük bvkiildetni, hogy magunkat a nyomatandó 1- dán - 
iránt dcezember hó 12-kéig tájékozva ekkor a nyomatást mea 
kezdhessük. Kigiczán, 187 L évi október hó 2o-en.

Koiiyó Pál-Gyula, kalocsa-főmegyei aldozar.

V o g y e s e k.
B víg rád vagyis Nándorfehérvár, mely hazánk 

: ténetében fontos szerepet játszott, és Hányad. Janos had­
vezért hírének és Dugovies Tims hősies önfeláldozásának tanúja 

leg Szerbia föv írosa, és nagy délszláv birodalomról 
álmodozó rajongó politikusok központja. - Balra a képén az

. - sz az erősség, mely mögött van a török varos
rész azon város-részt, m, ly a képen látható, szerbek lakjak. A ; 
városnak van mintegy 4u,"'V lakója.-Birodalmunk érdekeit a 
szerb fővárosban jelenleg K ál lay consul képviseli.

ltöviil hírek.
- IN. Plus pápa ü szentsége, 01 teán u János lugosi 

j, . k ö méltóságának előterjeszteséve ft. M "Idovan István 
post urat az i gyház körül szerzett érdemeinek elisme

réséül pápai praelatussá kinevezte.
Kómái távirat -■ rint a pápa Stroszmayer püspő

k it audientián fogadta.
_Ipolyi Arnold beszterczehányai püspök ur ö méltó-

sásra mait hét«. t< tte 1 ■ z esk it felség! kezébe.
_ Fogai assy Mihály püspök ur ö nagyméltósága a 

tordamesrvei Oláh- Topliezán szervezendő kath. lelkész! állomás 
megalapítása végett az. ottani állami épületnek megvásárlására 
4' Sv I frtot méllóztatott adományozni.

Mélt. és főt. S am ass a József szepes-megyei püspök 
mCgig rte, h gy 45 1 ecsül te és jó magaviseletü tanítót min­

den év'.,, n 5-'—0 ' írttal segélyezni fog.
_Füt. Biró László szatmári püspök ur o méltósága a

pC,ti oltáregylet sz. vzéljainak előmozdítására 1W frtot, — főt. 
- mass József szepesi püspök ur ő méltga 50 frtot kegyes­
kedtek adományozni, miért az egylet részéről ezennel a legfor­
róbb hálaköszönet mondatik.

— Yanesa János érsek ur ö esc. a nagyszebeni g. kath. 
templomát 237 frt. 15 krral segélyezte.

— V á sárhelyi 1>. zsö. Aradmegye jeles főjegyzője és 
Társulatunk buzgó tiszteleti tagja m. hó 27-én hosszas betegség 
után meghalt.

— Múlt héten Fan csóván egy ritka szép meteor tűnt 
tél, mely vakító fehér golyó-alakban mintegy fél másodperczig 
raírvo-L'tt az égen.

— Gözkompok. A már régóta tervezett gözkompok

közelebb valóban megkezdik működésükét, es pedig előszóra 
bml,i terménvpiaczról a szemben levő pesti malomig. A költse- 

a kormány fedezi. A kompon hat fogat és 30 személy tér 
V _ v i)Uda-pesti közlekedés nem sokara más módon is igen 
élénkülni f" A közmunka és közlekedési minisztérium határ,,- 
z^nt ugyanis a még máig is fönnálló esolnakok elyett 

szintén csavargőzösök fognak a közönség szolgálatara állni.
Fddi ö,t ilven csavargőzös van megállapítva. A kormány c 
közösöket magánvállalkozóknak fogja bérbe adni 10-1- evre.

Beküldetett : ..A po 11 o* cz.imU zenetúzetek I. szama.
Me . e csupán zenemüveket tartalmazó lap havonkint 
kétszer” 1-jén és ló-kén jelenni és zenészetünknek honunkban 

• fejlesztését tűzte k, komoly feladatául. Előfizetési ara : egész 
évre 5 frt. fél évre 2 frt óo kr , negyedévre HrtJ-> kr nep- 

i tanítók és zenebarátok részére egész évre 3 Irt kr, tel evre 1 
frt ss kr nc-'ved évre 04 kr. - Az előfizetési pénzek Fellegi 
Viktor kiadóhoz intézendők Budára (iskola-nteza V'l.sz.a.

_ 11 á lanvilatko z a t. A szikszói róni. kath. két osz­
tályú népiskola azon nagyszerű kegyben részesült mis/eimt 
s„" kötet népiskolai tankönyvet a szegény gyermeke,x t
kiosztás végett. és könyvtára részére 17 kötet vallas-erkolcsos 
iránvu tudományos és szépirodalmi müvet nyeri ajaudékn a 
Szent István-Társnlattól. — Hallgassa meg az Isten a szeBeny 
.gyermekek és szülék forró imáit, bogy e nagyérdemű larsul.it 
minden tagját, de különösen a „agytekintetu igazgatóságot hah 
mózza el minden áldásával s a hdörlött könyeket változtál 
(lrá>ra -vüngyökké a nemes adományozok i eszete és eneu )t. 
bogv virágozzék c Társulat oly nagyszerűen mint azt nemes 
törekvése és ezéija megérdemli, hogy a mar eddigi vegliet.l,, 
érdemei koszorújához minél több ily liervadliatlan bak ... it 
fűzhessen. Kelt Szikszón,(Abatij-megye, 1X1 imv, uiov, -h.m.

Nagy Bertalan, r. kath. telckezeti kantort am to.
A Szent István Társulat ügynökségében az 1 s7 l-,lik 

Ovit a «illet m é n y e k szétküldése a múlt héten mcginditta- 
tott V t tagok kapják ez alkalommal az E n c y e 1 o p o e dia 
óik kötetét, melv'Görögországtól Joachim szóig ter­
jed; Képes Naptárt l*72-re; az idén megindított Házi 
k ö n v v t'á r bo 1 negv kötetet. Az első kötet magában foglalja a 
T á r s illat é rtesit ö j é t. a H-ik .Szenti s t v a n-k í r a 1 > 
korrajz- olv teíjc.lclnns luoiiograpína. mim.: eddig szent István- 
ról nem bírunk, a legújabb adatok fölhasználásával. L jeles 
müvet Fór Antal irta . ki két Ízben már történelmi munkála­
taival a m. t. Akadémiától jutalmat nyert. — A 111. kötél szin­
ten Len érdekes természettudományi olvasmány az irodalom 
terén dicséretesen ismert Z á d o r i Jánostól, czime : Földünk 
helyzete a mindenségben. — A lV-dik kötet tárgya : IN. 1 1 •
pápa . különös tekintettel isten földi országának terjt sztesehvu 
tanúsított tevékenységére. mely a pesti kir. ni. egyetem lnoau 
kara által koszornzutt pályairat. szerzője Bergmann JuZs. t- 
A Társulat e mii kiadásával O szentsége dicső jubileumát kí­
vánta irodalmi feladatához képest ünnepelni. Hogy e ta. 
illetmények csak most küldetnek szét, annak oka , hogy a Tar 
salat egyszerre több rendbeli olvasmánynyal kívántat, 
tagoknak'szolgálni. — Sajtó alatt vau : K 1 o p s t o c k Mes­
siása Tárkányi kitűnő fordítása szerint, és Jó tuna 
csők a nép számára czim alatt, mely a n.-p szellemi es 
anyagi fölemelését ezéLzza. Mindkét munka a Házi könyv­
tár folytatását képezendi. A Szentek élete idei füzete c 
napokban hagyja cl a sajtót.

Szerkesztői mondanivalók.
p. L. Nagyvárad. A jövő számban. Az igéiteket tisztek 

t, 1 kérem. — —n. Legközelebb.

Kiadja a Szent-Istváii-Társulat Lövész utcza 11. sz. — Felelős szerkesztő: Fiissy Tamás.

Pesten, nyomatott az „Athenaeum •* nyomdájában 1871. Barátok tere 7-dik szám.
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